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GB IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow
the manual thoroughly and keep it for further reference.

DK VIGTIG INFORMATION!
Lees hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette produkt. Folg manualen
ngje, og opbevar den til senere brug.

DE WICHTIGE INFORMATIONEN!
Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder
Verwendung dieses Produkts beginnen. Befolgen Sie die Anleitung genau und bewahren Sie diese
fiir den sp&teren Gebrauch auf.

NOVIKTIG INFORMASJION!
Les hele bruksanvisningen ngye for du begynner 8 montere og/eller bruke dette produktet. Folg
bruksanvisningen ngye, og ta vare p8 den for fremtidig bruk.

SE VIKTIG INFORMATION!
Las bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvénda produkten. Folj
bruksanvisningen noggrant och spara den for framtida referens.

FI TARKEITA TIETOJA
Lue kéyttdohjeet kokonaan ennen tdmén tuotteen kokoamista ja/tai kdyttéd. Noudata kéyttdohjeita
tarkasti ja sailytd ne myéhempd&é tarvetta varten.

PL WAZNE INFORMACIJE.
Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznac sie ze wskazéwkami bezpieczeristwa. Nalezy
zapozqaé sie z instrukcjgq obstugi i zachowac jg do uzytku w przysztosci.

CZ DULEZITE INFORMACE!
Pred sestavenim nebo pouZitim vyrobku si peélivé prectéte cely ndvod. DodrZujte disledné uvedené
pokyny a navod uschovejte, aby byl k dispozici v
pripadé potreby. =

HU FONTOS INFORMACIO
A termék Gsszeszerelésének vagy hasznélatdnak megkezdése elbtt figyelmesen olvassa el a teljes
Utmutatdt. Orizze meg az Utmutatét, és gondosan tartsa
be a benne foglaltakat.

NL BELANGRIJKE INFORMATIE!
Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg
de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig gebruik.

SK DOLEZITE INFORMACIE!
Predtym ako zacnete s montaZou a/alebo pouzivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely
ndvod. Navod dbésledne dodrZiavajte a ponechajte si ho pre
pouZitie v buddcnosti.

FR INFORMATIONS IMPORTANTES
Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer & monter et/ou utiliser ce
produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le
pour toute consultation ultérieure.

SI POMEMBNE INFORMACIJE!
Pred montaZo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. UpoStevajte navodila in jih
shranite, saj jih boste morda Se potrebovalli.

HR VAZNE OBAVIJESTI!
Molimo Vas paZljivo procitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koristenja ovog proizvoda.
Strogo se pridrZavajte uputa i sacuvajte ih za buduce
potrebe.

IT INFORMAZIONI IMPORTANTI!
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Si prega di leggere attentamente I'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare
questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di questo manuale e conservarlo per una
successiva consultazione.

ES INFORMACION IMPORTANTE
Leer con atencidn todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a
conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para futuras consultas.

BA VAZNE INFORMACIJE!
Prije sklapanja i/ili koristenja ovog proizvoda, paZljivo procitajte cijeli prirucnik. PaZljivo se
pridrZavajte uputstava u priru¢niku i sacuvajte ga za buducu
upotrebu.

RS VAZNE INFORMACIJE!
Pazljivo procitajte kompletan prirucnik pre nego sto pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod.
Detaljno sledite priru¢nik i sacuvajte ga za kasniju
upotrebu

UA BAXKJ/TUBA TH®OPMALIA.
YBa)xkHO npoynTaiite BeChb NoCibHUK, nepL HiXk 36upatn Ta/4n BUKOPUCTOBYBATM Li€i NMPOAYKT.
BuikoHawiTe BCi iHCTPYKLUiT UbOoro nocibHmMKa 1a 36epexits Horo 4715 MNoAaabLIOro BUKOPUCTaHHS.

RO INFORMATII IMPORTANTE
Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe sa montati si/sau sa utilizati acest produs.
Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-I pentru consultare ulterioara.

BG BAXXHA UH®OPMALNA!
Monsi, npoyeTeTe Ls/10TO pPbKOBOACTBO BHUMATENIHO, MPEAN Aa 3aroYHeTe 4a criiobsisate u/wam
u3nonssarte T03u NpoayKT. CneaBaiTe CTPUKTHO pbKOBOACTBOTO M ro rnasete 3@ 6bhelym CripaBKu.

GRZHMANTIKEZ NMAHPO®OPIEZ!
A1aBAoTe MPOOEKTIKA OAOKANPO To EyXEIPIOIO MPIV anod Tn ouvappoAdynon n/kai  1n xprnon Tou
PoIOVTOG. AKOAOUBHOTE MPOCEKTIKA TIG 0ONYIEG TOU EYXEIPIOIOU KAl KPATIOTE TIG yIa UEAAOVTIKI)
avagpopd.

PT INFORMACOES IMPORTANTES!
Queira ler este manual inteiro e com atengdo antes de comegar a montar e/ou usar este produto.
Siga as instrugbes de forma cuidadosa e guarde-as para referéncia futura.

RU BAJKHASI UH®OPMALINS!
BHUMaTENIbHO M MOJIHOCTLIO MIPOYUTaNTE 3TO PYKOBOACTBO, MPEXAE YEM MPUCTynaTb K c6opke mm
MC10/1b30BaHNI0 3TOro usgenns. Cregyite BCeM UHCTPYKLMSIM 3TOr0 pyKOBOACTBA U COXPaHUTE ero
Ha byayuee A5 CIpaBKu.

TR ONEMLI BiLGILER!
Bu driinin montajini yapmaya baslamadan ve/veya Uriini kullanmadan énce litfen kilavuzun
tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha sonra basvurmak lzere saklayin.

CN ZZE8!
R/ BT AT7=07.2 HT I T i UG T, (REFHUEH 7 2%
ldage cloli]
& baisly JolSIl Jdall (8 2)g Lo gl .tiall lis plasiuwl g/5 grams (8 cadl Jid dliey alaSh Juull scl,d ei
Jutiall 8 ad] £52,1)

3/24

AR




GB The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed of separately from
household waste. By handing over marked items for recycling, according to local regulations, you
help reduce potential harmful impact on the environment and on human health. For more
information, please contact your JYSK store.

DK Den overstregede skraldespand med hjul angiver, at de maerkerede genstande skal bortskaffes
separat fra husholdningsaffald. Ved at aflevere de maerkerede dele til genbrug i henhold til lokale
bestemmelser hjzelper du med at reducere potentiel skadelig indvirkning p& miljget og
menneskers sundhed. F8 flere oplysninger i din JYSK butik.

DE Die durchgestrichene Milltonne auf Radern weist darauf hin, dass gekennzeichnete Gegenstéande
getrennt vom Hausmiill entsorgt werden missen. Indem ihr entsprechend gekennzeichnete Artikel
gemaB den ortlichen Vorschriften zum Recycling abgebt, tragt ihr dazu bei, potenzielle schadliche
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu reduzieren. Weitere
Informationen erhaltet ihr bei eurer JYSK-Filiale.

NO Sgppelkassen med kryss over indikerer at merkede gjenstander ma kastes separat fra
husholdningsavfall. Ved & levere merkede artikler til gjenvinning, i henhold til lokale
bestemmelser, bidrar du til 8 redusere potensiell skadelig innvirkning p& miljzet og menneskers
helse. Vennligst kontakt JYSK-butikken hvis du gnsker mer informasjon.

SE Den overkryssade soptunnan anger att markta foremal maste kasseras separat fran hushallsavfall.
Genom att Iamna in markta foremal for 8tervinning, i enlighet med lokala bestammelser, bidrar du
till att minska potentiell skadlig inverkan pa miljon och p& méanniskors halsa. Om du vill ha mer
information ar du vélkommen att kontakta din JYSK-butik.

FI Yliviivattu pyorilla varustettu roskakori osoittaa, ettd merkityt tuotteet on havitettava erillaan
kotitalousjatteesta. Toimittamalla kierratykseen merkityt tuotteet paikallisten maéaraysten
mukaisesti autat véhentédmaan mahdollisia haitallisia vaikutuksia ymparistéon ja ihmisten
terveyteen. Lisatietoja on saatavilla JYSK-myymalasta.

PL Przekreslony kosz na kotkach oznacza, ze dany przedmiot nalezy wyrzuci¢ oddzielnie od odpadéw
domowych. Przekazujac oznaczone przedmioty do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami,
pomagasz ograniczy¢ ich szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi. Aby uzyskaé wiecej
informacji, prosimy o kontakt ze sklepem JYSK.

CZ Symbol preskrtnuté popelnice na koleckach znamena, ze oznadené predméty musi byt likvidovany
oddélené od domovniho odpadu. Predanim oznacenych predmétll k recyklaci v souladu s mistnimi
predpisy pom{zete snizit potencialni kodlivy dopad na Zivotni prostiedi a lidské zdravi. Pro vice
informaci prosim kontaktujte svou prodejnu JYSK.

HU Az athlzott kerekes szemétgyijt6 tartdly azt jelzi, hogy a megjelolt tételeket a haztartasi
hulladéktdl elkulénitve kell artalmatlanitani. Azzal, hogy a megjeldlt tételeket a helyi eléirasoknak
megfeleléen atadja Gjrahasznositdsra, hozzajarul a kérnyezetre és az emberi egészségre
gyakorolt lehetséges karos hatdsok csokkentéséhez. Tovabbi informaciokért vegye fel a
kapcsolatot egy JYSK aruhazzal.

NL De doorgekruiste afvalcontainer geeft aan dat gemarkeerde items gescheiden van het
huishoudelijk afval moeten worden afgevoerd. Door gemarkeerde items te overhandigen voor
recycling, volgens de lokale regelgeving, helpt u de mogelijke schadelijke impact op het milieu en
de menselijke gezondheid te verminderen. Neem voor meer informatie contact op met uw JYSK-
winkel.

SK Preskrtnuta smetnd nadoba na kolieskach znamena, Ze sa musi ozna&eny tovar zlikvidovat
samostatne od komunalneho odpadu. Odovzdanim oznaceného tovaru na recyklaciu v sulade s
miestnymi predpismi pomahate znizovat potencialny skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a zdravie
fudi. DalSie informacie vam poskytne personal predajne JYSK.

FR Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix indique que les articles marqués doivent étre
éliminés séparément des déchets ménagers. En mettant les articles marqués au recyclage,
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conformément aux réglementations locales, vous contribuez a réduire I'impact potentiellement nocif

sur I’'environnement et sur la santé humaine. Pour plus d'informations, veuillez contacter votre

magasin JYSK.

Predrtan smetnjak oznacuje, da je treba oznacene predmete odstraniti loceno od gospodinjskih

odpadkov. S predajo oznacenih predmetov za recikliranje v skladu z lokalnimi predpisi pomagate

zmanjsati morebitne Skodljive vplive na okolje in zdravje ljudi. Za ve¢ informacij se obrnite na
trgovino JYSK.

HR Prekrizena kanta za otpad s kotacima ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odlagati
odvojeno od ku¢nog otpada. Predajom oznacenih predmeta za recikliranje u skladu s lokalnim
propisima pomazete u smanjenju potencijalnog Stetnog utjecaja na okoli$ i zdravlje ljudi. Za vise
informacija kontaktirajte JYSKovu trgovinu.

IT Il bidone della spazzatura barrato indica che gli articoli contrassegnati devono essere smaltiti
separatamente dai rifiuti domestici. Consegnando gli articoli contrassegnati per il riciclaggio in
conformita alle normative locali contribuisci a ridurre il potenziale impatto dannoso sull'ambiente e
sulla salute umana. Per ulteriori informazioni, contatta il tuo negozio JYSK.

ES El contenedor de basura tachado con un aspa indica que los articulos marcados deben eliminarse
por separado de la basura doméstica. Al entregar los articulos marcados para su reciclaje, de
acuerdo con la legislacion local, se ayuda a reducir el posible impacto perjudicial en el
medioambiente y en la salud humana. Para obtener mas informacion, péngase en contacto con su
tienda JYSK.

BA Simbol prekriZzene kante ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odlozZiti u otpad odvojeno od
kucnog otpada. Ako oznacene predmete odnesete na reciklazu u skladu sa lokalnim propisima,
pomazete u smanjenju potencijalnog Stetnog utjicaja na zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Za vise
informacija kontaktirajte JYSK prodavnicu.

RS Simbol precrtane kante za otpatke ukazuje na to da oznacene stavke moraju da se odloZe u otpad
odvojeno od otpada iz domacinstva. Predavanjem oznacenih stavki za recikliranje u skladu sa
lokalnim propisima pomazete da se umanji potencijalni skodljiv uticaj po Zivotnu sredinu i zdravlje
ljudi. Za vise informacija, obratite se najblizoj JYSK prodavnici.

UA lMepekpecneHunii cMiTTEBUI Bak Ha Konecax BKasye Ha Te, WO BiAMiYeHi NpeAMeTH cnif yTunisyBaTtu
oKkpeMo Bif NobyToBUX Biaxoais. MNepenatoyn No3HavyeHi npeamMeTn Ha nepepobky 3riaHo 3 MicLeBMMHU
HOpMaMu, BU 3MEHLUYETE NOTEHLINHWUIA WKiAANBUIA BNINB Ha HaBKOMULLHE CEpPeAoBHLLE Ta 340POB'SA
ntopent. ns oTpuMaHHs aoaaTtkoBoi iHopMalii 3BepTaiTecs Ao Baworo MarasuHy JYSK.

RO Cosul cu roti marcat cu o cruce indica faptul ca articolele marcate trebuie eliminate separat de
deseurile menajere. Prin predarea articolelor marcate pentru reciclare, in conformitate cu
reglementarile locale, contribuiti la reducerea impactului potential daunator asupra mediului si a
sanatatii oamenilor. Pentru mai multe informatii, contactati magazinul JYSK.

BG CvMBONBT CbC 3a4epTaHa C KpbCT kKoda 3a 60KNYK Ha Konenua ykassa, 4e MapKupaHuTe apTukynu
TpsibBa Aa ce N3XBbPAAT OTAENHO OT 6UTOBMTE OTNaabLUM. KaTo npejaBaTe MapKupaHu apTukyau
3a peuukanpaHe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopeabu, BMe noMaraTte 3a HaMmassiBaHe Ha
NoTeHLManHOTO BPeAHO Bb3AelCTBME BbPXY OKOMIHATa cpefa U YOBELIKOTO 3/paBe. 3a noseye
MH@OpMaLus ce CBbpXeTe Cc 61n3kuma Ao Bac MarasvH Ha JYSK.

GR O diaypappévog TpoXopopog kadog unodelkvUEl OTI Ta ENICNPACKEVA NPoioVTa NPEnel va
anoppinTovTal EEXWPIOTA anod Ta oikiaka anoppippara. NapadidovTrag Ta enionuacuéva npoiovTa yia
avakUKAWOoN, CUP@WVA PE TOUG TONIKOUG KavoVIOHOUG, CUMBAAAETE OTN HEiwon TwV NIBavav
€nIBAABWV ENINTOOEWV YIa To NEPIBAANOV Kal TNV avBpwnivn uyeid. Ma nepiocoTEPEG NANPOPOPIES,
EMIKOIVWVNOTE WE TO TOMIKO 0ag Katactnua JYSK.

PT O contentor de lixo barrado com uma cruz indica que os artigos assinalados devem ser eliminados
separadamente dos residuos domésticos. Ao entregar os artigos assinalados para reciclagem de
acordo com os regulamentos locais, estd a ajudar a reduzir o potencial impacto nocivo para o
ambiente e para a salde humana. Para mais informagdo, contacte a sua loja JYSK.

RU MNepeyepKkHyTbI MYCOPHbI/ KOHTEHEP Ha Konecax yKasblBaeT Ha Heo6XxoANMOCTb yTUIM3auun
OTAENbHO OT 6bITOBbIX OTX0A0B. MNepefaBas NOMeYeHHble U3AeNns Ha nepepaboTKy B COOTBETCTBUM C
MeCTHbIMW NpaBunaMun, Bbl NOMOraeTe CHM3UTb NOTEHUMabHOE BpeaHOoe BO3,Clel‘;ICTBV|e Ha
OKpY>KaloLLyto cpefly v 340poBbe YenoBeka. [Ans nonyvyeHns Noapo6HoM MHhOPMaLMKN CBSXUTECH C
BawWwunM marasnHom JYSK.

TR Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢6p kutusu, isaretli 6gelerin evsel atiklardan ayr olarak
imha edilmesi gerektigini gésterir. isaretli 6geleri yerel diizenlemelere gére geri dénisiim igin
teslim ederek, gevre ve insan sagligi Gzerindeki olasi zararli etkilerin azaltiimasina yardimci
olursunuz. Daha fazla bilgi igin litfen JYSK magazanizla goristn.

CN 4T Xt e b AR FAR 7R s AH ARIC A 6 A5 A S 3 3 TP AL B o 4 2 bk B SR %% [l A A 400 1 A7 [
WﬂﬁyﬁM¥W¢NWﬁM%&%WY?%A%%EaﬁTﬁiiﬁﬁyﬁEJY&(HEWAQ

g dilyiall OLledl g Jadio JSiv Saall polisll ge palsdl oy @ J] dshuball Masll IS oMageall dw s AR
digl Gle Jaiowall jlall ysl] Jalss e aclus @] o)l dyaghaial| wlsl lasg )JSAAJI soled duaall poliall pulus Jis
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GB:

DK:

DE:

NO:

SE:

FI:

PL:

Cz:

HU:

NL:

SK:

FR:

SI:

HR:

IT:

ES:

BA:

RS:

UA:

RO:

BG:

GR:

PT:

RU:

TR:

CN:

Safety class Il for the adaptor.
Sikkerhedsklasse Il for adapteren.
Sicherheitsklasse Il fir den Adapter.
Sikkerhetsklasse Il for adapteren.
Sékerhetsklass Il for adaptern.
Adapterin turvallisuusluokka II.

Klasa bezpieczenstwa Il dla adaptera.
Bezpecnostni tfida Il pro adaptér.

Il biztonsdgi osztaly az adapterhez.
Veiligheidsklasse Il voor de adapter.
Bezpecnostna trieda Il pre adaptér.
Classe de sécurité Il pour I'adaptateur.
Varnostni razred |l za adapter.

Klasa sigurnosti Il za adapter.

Classe di sicurezza Il per I'adattatore.
Clase de seguridad Il para el adaptador.
Sigurnosna klasa Il za adapter.
Bezbednosna klasa Il za adapter.

Knac 6e3neku Il ona aganTtepa.siaxoais abo gomarasuHy, Ae BM npuabanu Len npoaykT.
Clasa de siguranta Il pentru adaptor.
Knac Ha 6e3onacHocT Il 3a aganTepa.
Katnyopia aopaleiag Il yia Tov npocappoyéa.
Classe de seguranca Il para o adaptador.
Knacc 6esonacHoctv Il ans apantepa.
Adaptor igin givenlik sinifi II.

GCANPIER Ao
Jsoeall dodudl 3o &5l dsall tAR
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GB:

DK:

OWNER’S MANUAL
Built-in AC Electric Pump

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS.

Carefully read, understand, and follow all information in this user manual before installing and using the
air mattress.

These warnings, instructions, and safety guidelines address some common risks, but they cannot cover
all risks and dangers in all cases. Always use caution, common sense, and good judgement when
enjoying the air mattress. Retain this information for future use. In addition, the following information
can be supplied depending on the air mattress type. Safekeeping the instruction.

WARNING

1. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

2. Motor for short time operation only. Inflate only for 5 minutes and deflate only for 5 minutes. Make
sure motor's run time at a time not exceeds 5 minutes.

3. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made
by children without supervision.

PUMP DISPOSAL
Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where
E facilities exist. Check with your local authority or retailer for recycling advice.

BRUGERVEJLEDNING
Indbygget elektrisk AC-pumpe

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKSER

LAS OG FOLG ALLE ANVISNINGER.

Lees og omhyggeligt alle oplysninger i denne brugervejledning og forstd dem, fgr du installerer og bruger
luftmadrassen.

Disse advarsler, vejledninger og retningslinjer for sikkerhed behandler visse almindelige sikkerhedsrisici,
men de kan ikke daekke alle risici og farer i alle tilfaelde. Vaer altid forsigtig, brug almindelig sund fornuft
og god demmekraft, ndr du bruger luftmadrassen. Behold alle oplysninger til senere brug. Desuden kan
felgende oplysninger leveres afhangigt af luftmadrastypen. Opbevar vejledningen et sikkert sted.

ADVARSEL

1. Hvis forsyningsledningen bliver beskadiget, skal den udskiftes afoproducenten, dennes
tjenesteudbyder eller lignende kvalificerede personer for at undga farer.

2. Motor kun til korttidsbrug. Pump kun op i 5 minutter og deflatér kun i 5 minutter. Sgrg for, at
motorens kgretid pad intet tidspunkt overstiger 5 minutter.

3. Dette udstyr kan anvendes af bgrn pd 8 ar og derover samt personer med nedsatte fysiske,
bevaegelsesmaessige eller mentale evner eller manglende erfaring og kendskab, hvis de bliver
superviseret eller er instrueret i sikker brug af udstyret og forstar de farer, der er involveret. Bgrn ma
ikke lege med udstyret. Renggring og brugervedligeholdelse ma ikke foretages af bgrn uden opsyn.

BORTSKAFFELSE AF PUMPE
Produkter med indbygget elektronik m& ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De skal
E indleveres til en genbrugsstation, hvor det er muligt. Anvisninger for genbrug kan fas hos de
lokale myndigheder eller forhandleren.
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DE: GEBRAUCHSANWEISUNG
Integrierte AC Elektropumpe

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

LESEN UND BEFOLGEN SIE SAMTLICHE IN DER GEBRAUCHSANWEISUNG AUFGEFUHRTEN HINWEISE.
Vor der ersten Verwendung des Luftbettes sollten Sie die Gebrauchsanweisung sorgféltig durchlesen und
alle dort vermerkten Hinweise genaustens folgen.

Diese Warnhinweise und Sicherheitsrichtlinien beschréanken sich auf die am Haufigsten auftretenden
Risiken, konnen jedoch nicht alle im vollen Umfang abdecken. Lassen Sie bei der Benutzung des
Luftbettes stets Sie die notige Vorsicht walten. Bewahren Sie diese Informationen fiir spétere Zeitpunkte
sorgfaltig auf. Je nach Art des Luftbettes kénnen die Angaben die voneinander abweichen bzw. erganzt
werden. Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung sorgfaltig auf.

ACHTUNG

1. Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muB es vom Hersteller, dessen Serviceteam oder ahnlichv
qualifizierten Fachkraften gewechselt werden, um einen Unfall zu vermeiden.

. Der Motor ist lediglich fur kurze Betriebszeiten geeignet. Betreiben Sie das Gerat sowohl zum
Aufblasen als auch zum Ablassen der Luft nicht ldnger als 5 Minuten. Stellen Sie sicher, dass die
Betriebszeit des Motors 5 Minuten nicht tberschreitet.

. Dieses Gerét kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerétes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen.
Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt
werden.

N

w

ENTSORGUNG DER PUMPE
Elektrische Abfallprodukte dirfen nicht im Hausmill entsorgt werden. Bitte entsorgen Sie diese
Efggf. in einer Recyclinganlage. Wenden Sie sich hinsichtlich Informationen zum Recycling bitte an
die lokale Behdrde oder an den Héndler.

ENTSORGUNG
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemaf Richtlinie tber Elektro- und

E Elektronik-Altgerdte (2012/19/EU) und nationalen Gesetzen nicht Gber den Hausmiill entsorgt
werden darf. Der unsachgemaBe Umgang mit Altgerdten kann aufgrund potentiell geféhrlicher
Stoffe, die haufig in Elektro-und Elektronik-Altgeraten enthalten sind, negative Auswirkungen auf
die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet,
Elektro- und Elektronikgerdte am Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall
getrennten Erfassung zuzuftihren. Durch die sachgemaBe Entsorgung dieses Produkts tragen Sie
auBerdem zu einer effektiven Nutzung nattirlicher Ressourcen bei. Informationen zu
Sammelstellen fur Altgeréte erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem offentlich-rechtlichen
Entsorgungstrager, einer autorisierten Stelle fiir die Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten oder Ihrer Millabfuhr.
Bringen Sie Altgerate zu dafiir vorgesehenen Sammelstellen oder geben Sie es ihrem Héndler
zuriick. Handler von Elektro- und Elektronikgeraten mit einer Verkaufsflache von mindestens 400
gm sowie Lebensmittelhandler mit einer Verkaufsflache von mindestens 800 gm, die regelmaBig
Elektro- und Elektronikgerate verkaufen, sind auBerdem verpflichtet, Altgerate beim Kauf eines
Neugerdtes und Altgerate mit Abmessungen kleiner als 25 cm auch ohne, dass ein Neugerét
gekauft wird, zurlickzunehmen.
Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts sémtliche Batterien und Akkus sowie alle
Lampen, die zerstérungsfrei entnommen werden kdnnen. Wir weisen darauf hin, dass Sie fur die
Loschung personenbezogener Daten auf dem zu entsorgenden Produkt selbst verantwortlich sind.
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NO: BRUKERHANDBOK

SE:

Built-in elektrisk AC-pumpe

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

LES OG F@LG ALLE INSTRUKSJONENE.

Les, forstd og folg all informasjonen i denne bruksanvisningen fgr du installerer og bruker luftmadrassen.
Disse advarslene, anvisningene og retningslinjene for sikkerhet gjelder vanlige risikoer, men de kan ikke
dekke alle risikoer og farer i alle tilfeller. Bruk alltid forsiktighet, sunn fornuft og god demmekraft ndr du
har glede av luftmadrassen. Oppbevar denne informasjonen for framtidig bruk. I tillegg kan fglgende
informasjon leveres avhengig av luftmadrasstype. Ta vare pa brukerh&ndboken.

ADVARSEL

1. Hvis strgmledningen er skadet, m& den skiftes av produsenten, dennes serviceagent eller tilsvarende
kvalifiserte personer, for & unngé fare.

. Motoren er kun beregnet p8 bruk i kort tid av gangen. Pump opp i kun 5 minutter og tgm ut luft o kun
5 minutter. Sgrg for at motorens driftstid for hver gang ikke overskrider 5 minutter.

. Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 &r og personer med redusert fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller mangel p& erfaring og kunnskaper hvis de holdes under tilsyn og gis veiledning
eller instruksjoner angdende bruken av apparatet pd en trygg mate og forstar farene som er involvert.
Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjgring og vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten tilsyn.

N

w

KASSERING AV PUMPE
Elektrisk produkt-avfall skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for dette
E eksisterer. Sjekk med de lokale myndighetene dine eller forhandleren din for resirkuleringsrad.

BRUKSANVISNING
Inbyggd AC-elektrisk pump

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

LAS OCH FOLJ ALLA INSTRUKTIONER.

Las instruktionerna noga sa att du férstar och foljer all information i bruksanvisning innan luftmadrassen
installeras och anvénds.

Dessa varningar, instruktioner och sakerhetsforeskrifter tar upp vanliga risker, men de omfattar inte alla
risker eller alla faror i alla scenarion. Var alltid uppmarksam och anvand sunt fornuft och gott omdéme
nar du anvander luftmadrassen. Spara informationen for framtida bruk. Beroende pa typ av luftmadrass
kan féljande information vara bifogad. Forvara instruktionerna sékert.

VARNING
1. Om stromkabeln ar skadad, ska den bytas ut av tillverkaren, dennes servicerepresentant eller
liknande kvalificerade personer for att undvika risker.

2. Anvand endast motorn under en kort tid. BI8s endast upp i 5 minuter och tém endast i 5 minuter.
Forsakra dig om att motorn inte anvénds ldngre &n 5 minuter.
3. Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars &lder och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller

mental kapacitet eller brist pa erfarenhet och kunskap om de &r under uppsyn eller har instruerats
gallande apparetens sacra anvandande och foérstar farorna I samband med anvéndandet. Barn bér inte
leka med apparaten. Rengéring och underhdll skall inte géras av barn utan tillsyn.

KASTA BORT PUMPEN
Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hush8llsavfall. Limna in till en
8tervinningscentral. Kontrollera med din lokala myndighet eller 8terforséljare angdende
&tervinning.
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FI:

PL:

OMISTAJAN KASIKIRJIA
Sisddanrakennettu sahkopumppu

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET JA NOUDATA NIITA.

Lue ennen ilmapatjan asennusta ja kdyttoa kaikki taman kayttdoppaan ohjeet huolellisesti, varmista,
ettd ymmarrat ne ja noudata niita.

Nama varoitukset, ohjeet ja turvallisuusohjeet kattavat jotkin yleiset riskit, mutta ne eivat pysty
kattamaan kaikkia riskeja ja vaaroja kaikissa tapauksissa. Ole aina varovainen, kdyta tervetta jarkea ja
hyvaa arvostelukykyé, kun kaytat ilmapatjaa. Sailytd nama tiedot mybéhempaa kayttdé varten.
Ilmapatjan tyypin mukaan sen mukana voidaan toimittaa myds alla mainitut tiedot. Pida ohjeet tallella.

VAROITUS

1. Jos séhkdjohto on vaurioitunut, tulee sen valmistajan, huoltoedustajan tai muun valtuutetun
asiantuntevan henkilén vaihtaa se loukkaantumisvaaran valttamiseksi.

. Moottori on vain lyhytaikaiseen kayttéon. Puhalla tdyteen 5 minuutin ajan ja tyhjenna ilmaa 5 minuutin
ajan. Varmista, ettd moottorin kdyntiaika ei ylitd 5 minuut tia kerrallaan.

. Tata laitetta saa kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset
kyvyt ovat heikentyneet tai joilta puuttuu kokemus ja taidot, mikali heitd on neuvottu ja ohjeistettu
laitteen kayttoon turvallisella tavalla ja he ymmartavat siihen liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia
laitteella. Puhdistusta ja kayttajan tekemaa huoltoa ei saa jattaa lasten tehtévéksi ilman valvontaa.

N

w

PUMPUN HAVITTAMINEN
Sahkoéromua ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie asianmukaisiin kerdys- ja
kierratyspisteisiin. Tarkista kierratysohjeet paikallisilta viranomaisilta tai jélleenmyyjalta.

INSTRUKCJA OBSLUGI
Wbudowana pompa elektryczna AC

WAZNE INSTRUKCIE BEZPIECZENSTWA

PRZECZYTAJ I PRZESTRZEGA] WSZYSTKICH INSTRUKCII.

Uwaznie przeczytaj, zrozum i postepuj zgodnie ze wszystkimi informacjami zawartymi w niniejszej
instrukcji obstugi przed zainstalowaniem i uzyciem materaca powietrznego.

Te ostrzezenia, instrukcje i wytyczne dotyczace bezpieczenstwa odnosza sie do niektdrych typowych
zagrozen, ale nie moga obejmowac wszystkich zagrozen i niebezpieczenstw we wszystkich przypadkach.
Podczas korzystania z dmuchanego materaca zawsze nalezy zachowac ostroznosé¢, zdrowy rozsadek i
zdrowy osad. Zachowaj te informacje do wykorzystania w przysztosci. Ponadto w zaleznosci od typu
materaca powietrznego mozna podac nastepujace informacje.

OSTRZEZENIE

1. Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, w celu unikniecia zagrozen, musi zosta¢ wymieniony przez
producenta lub jego agenta serwisowego lub podobnie wykwalifikowang osobe.

. Silnik przeznaczony tylko do pracy krétkotrwatej. Pompowac tylko przez 5 minut i wypuszczac
powietrze tylko przez 5 minut. Upewnic sie, ze czas pracy silnika nie przekroczyt 5 minut.

. Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci od 8 roku zycia oraz osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, zmystowymi lub psychicznymi lub z brakiem doswiadczenia i wiedzy, tylko
jesli zapewniony jest im nadzér lub instrukcje dotyczace uzytkowania sprzetu w sposéb bezpieczny I
rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem. Czyszczenie oraz
konserwacja nie moze byé wykonywana przez dzieci bez nadzoru.

N

w

UTYLIZACIA
Znaczenie symbolu przekreslonego $mietnika na kotkach:

ﬁ Zuzytych produktow elektrycznych nie nalezy wyrzucac razem z odpadami domowymi. Sprzet
elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w przypadku braku wiasciwego recyklingu
moga by¢ grozne dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska.

Zuzyty produkt oddaj do miejsca zajmujacego sie recyklingiem. Skontaktuj sie z lokalnymi
wiadzami lub sprzedawca w celu uzyskania porady na temat recyklingu.
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Cz:

HU:

PRIRUCKA PRO MAJITELE
Zabudovana elektricka pumpa na stfidavy proud

DOLEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY A DODRZUJTE JE.

Peclivé si preCtéte, porozuméjte a dodrzujte vSechny pokyny v této uzivatelské priruéce pfed tim, nez
zacnete instalovat a pouzivat nafukovaci matraci.

Tato varovani, pokyny a bezpecnostni navody se tykaji nékterych béznych rizik, ale nepokryvaji véechna
rizika a nebezpedi ve vSech situacich. Kdykoli pouzivate nafukovaci matraci, budte opatrni, pouZzivejte
zdravy rozum a spravné se rozhodujte. Uchovejte tuto pFirucku pro pozdéjsi potfebu. Kromé toho vam
mohou byt, v zavislosti na typu nafukovaci matrace, dodany nasledujici idaje. Uschovani pokynd.

UPOZORNENT

1. Pokud je kabel napéjeni poskozen, musi byt vyménén vyrobcem nebo jeho servisnim zastupcem, nebo
obdobné kvalifikovanou osobou. Pfedejdete tak nebezpedi.

. Motor je uréen pouze ke kratkodobému chodu. Nafukujte pouze 5 minut a vyfukujte také pouze 5 minut.
Zajistéte, aby motor nikdy nebyl v chodu déle nez 5 minut.

. Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi,
pfipadné s nedostatkem zkusenosti a znalosti, smi zaFizeni pouzivat pouze pod dohledem nebo podle
pokyn{ osoby, kterd mlze zarucit bezpecné pouziti a zna souvisejici rizika. Nenechavejte déti, aby si
se zafizenim hraly. Citéni a uZivatelem zajisfovanou Gdrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

N
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LIKVIDACE KOMPRESORU
Odpadni elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu. Kde k tomu existuji
pfislusna zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné moznosti recyklace vam poskytnou mistni organy
nebo prodejce vyrobku.

HASZNALATI UTMUTATO
Beépitett valtoaramu elektromos szivattya

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

MINDEN UTASITAST OLVASSON EL ES TARTSA BE AZ AZOKBAN FOGLALTAKAT.

A légmatrac feldllitdsa és hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a haszndlati itmutatot, és értse
meg, valamint tartsa be a benne foglaltakat.

Ezek a figyelmeztetések, utasitasok és biztonsagi irdnymutatasok segitenek elharitani néhany altaldnos
kockazatot, de nem tudjék lefedni az 6sszes kockazatot és veszélyt. A légmatrac hasznélatakor mindig
legyen dvatos, megfontolt, és jo itél6képességli. Tegye félre ezt a kézikdnyvet, hogy a jovében barmikor
belenézhessen. Tovabba az alabbi informéacié biztositdsara lehet sziikség a légmatrac tipusanak
fuggvényében. Orizze meg az (itmutatét biztos helyen.

FIGYELMEZTETES

1. Ha a késziilék kabele megsérilt, a gyartd vagy hasonléan szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
a baleset elkeriilésének érdekében.

. Csak rovid ideig haszndlja a motort. Csak 5 percig végezze a felfljast, és a leeresztést is csak 5 percig.
Ugyeljen arra, hogy a motort ne hasznalja egyhuzamban 5 percnél tovabb.

. Ez a készllék 8 éves kortdl hasznalhato, illetve a fizikailag, érzékszervileg vagy szellemileg
korlatozott, tovabba a kell§ tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezd személyek a késziiléket csak
felligyelet mellett, vagy a készllék biztonsagos hasznalataval kapcsolatos ismeretek megszerzését és
a jarulékos veszélyek megértését kovetden hasznalhatjédk. A gyermekek nem jatszhatnak a
készllékkel. A tisztitast és felhasznald altal végzend6 karbantartast gyermekek csak feliigyelettel
végezhetik.

N
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A SZIVATTYU ARTALMATLANITASA
A kiselejtezett elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét. Eljen az
Ujrahasznositds lehet6ségével, ha elérhetéek a megfeleld létesitmények. Az Ujrahasznositasra
vonatkozd tanacsok tekintetében tajékozddjon az 6nkormanyzatnal vagy a forgalmazénal.
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NL:

SK:

GEBRUIKERSHANDLEIDING
Ingebouwde AC elektrische pomp

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES EN VOLG ALLE INSTRUCTIES.

Lees, begrijp en volg alle informatie in deze gebruikershandleiding zorgvuldig voordat u de luchtmatras
opzet en gebruikt.

Deze waarschuwingen, instructies en veiligheidsrichtlijnen benadrukken enkele veelvoorkomende risico's,
maar ze kunnen niet alle mogelijke risico's en gevaren dekken. Wees altijd voorzichtig en gebruik gezond
verstand wanneer u van de luchtmatras geniet. Bewaar deze informatie voor toekomstig gebruik.
Daarnaast kunnen de volgende gegevens worden verstrekt afhankelijk van het type van luchtmatras.

WAARSCHUWING

1. Als het elektriciteitssnoer beschadigd is, dient het te worden vervangen door de fabrikant of diens
service-agent of een dergelijk deskundig persoon, om alle gevaar te voorkomen.

. De motor kan slechts gedurende korte tijd worden gebruikt. Blaas slechts gedurende 5 minuten op en
laat slechts gedurende 5 minuten leeglopen. Zorg ervoor dat de motorniet langer dan 5 minuten werkt.

. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten, of gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder supervisie
staan of instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat op een veilige manier en de
gevaren ervan begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reinigen en
gebruiksonderhoud mag niet door kinderen worden verricht zonder supervisie.

N
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DE POMP WEGGOOIEN
Afgedankte elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid bij het huisafval. Recycle als daar
faciliteiten voor bestaan. Vraag advies over recyclen aan uw plaatselijke overheid of aan de winkelier.

NAVOD NA POUZIVANIE
Zabudované elektrické ¢erpadlo AC

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY A DODRZUJTE ICH.

Starostlivo si precitajte a dodrZiavajte vSetky informacie v tomto navode pre pouzivatela este pred
inStalaciou a pouzivanim nafukovacej postele.

Tieto varovania, pokyny a bezpecnostné pokyny riesia niektoré vSeobecné rizika ale nezahffiaju véak
vsetky rizikd a nebezpecenstva vo vsetkych pripadoch. Vzdy davajte pozor, pouzivajte zdravy rozum a
spravne posudenie, pokial pouzivate nafukovaciu postel. Tieto informacie odlozte pre budlce pouZitie.
Okrem toho méZu byt v zavislosti od typu nafukovacej postele poskytnuté nasledujice informacie.
Pokyny si odloZte.

UPOZORNENIE

1. Pokial' je napajaci kébel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho servisny zéstupca & podobne
kvalifikované osoby, aby sa zabranilo rizikam.

. Motor je treba pouzivat iba v kratkych intervaloch. Nafukujte iba 5 minGt a vyfukujte iba 5 mindt.
Zabezpelte, aby motor naraz nebezal dlhsie ako 5 mindt.

. Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
& mentalnymi schopnostami & nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial’ st pod dozorom, &i pokial im
boli poskytnuté pokyny tykajlce sa bezpecného pouzivania spotrebica, a pokial chapu slvisiace rizika.
Deti by sa so spotrebi¢om nemali hrat. Cistenie a pouzivatelsku Gdrzbu by nemali vykonavat deti bez
dozoru.

N
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LIKVIDACIA KOMPRESORA
Odpadové elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat spolu s domovym odpadom. Prosim,
ﬁ recyklujte tam, kde existuju zariadenia na recyklaciu. Ohladom recykla¢ného poradenstva sa
obrétte na miestny Urad alebo svojho predajcu.
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FR: MANUEL DE L'UTILISATEUR

SI:

Pompe a air électrique intégrée

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS.

Lisez attentivement, tenez compte et suivez toutes les informations de ce manuel d’utilisation avant
d’installer et d’utiliser le matelas pneumatique.

Ces avertissements, instructions et consignes de sécurité traitent de certains risques courants, mais ils
ne peuvent pas traiter de tous les risques et dangers pouvant exister. Faites toujours preuve de
prudence, de bon sens et de discernement lorsque vous utilisez un matelas pneumatique. Conservez ces
informations pour une utilisation ultérieure. En outre, les informations suivantes peuvent étre fournies en
fonction du type de matelas

pneumatique. Conserver le manuel d’instruction.

ATTENTION

1. Si le cordon d’alimentation est abimé, il doit étre remplacé par le fabricant, son service aprésvente ou
un électricien qualifié afin d’éviter tout danger.

2. Faites tourner le moteur pendant une courte durée uniquement. Gonflez pendant seulement 5 minutes
et dégonflez pendant seulement 5 minutes. Vérifiez que le moteur ne tourne pas pendant plus de
5 minutes d’affilée.

3. Cet appareil peut étre utilisé par des enfants &gés d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de connaissance,
s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives a I'utilisation de I'appareil
en toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 'appareil. Le nettoyage et I'entretien par |'usager ne doivent pas étre effectués
par des enfants sans surveillance.

EVACUATION DE LA POMPE
Les déchets de produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les déchets domestiques.
E Veuillez les recycler dans les structures existantes. Vérifiez auprés de votre autorité locale ou
votre revendeur pour les conseils de recyclage.

NAVODILA ZA UPORABO
Vgrajena elektri¢na tlacilka AC

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

PREBERITE IN UPOSTEVAITE VSA NAVODILA.

Pred namestitvijo in uporabo napihljive blazine natan¢no preberite, razumejte in upostevajte vse
informacije v tem uporabniskem priro¢niku.

Ta opozorila, navodila in varnostne smernice obravnavajo nekatera pogosta tveganja, vendar ne morejo
zajeti vseh tveganj in nevarnosti v vseh primerih. Vedno bodite previdni, ohranite zdravi razum in dobro
presodite, ko uZivate z napihljivo blazino. Te informacije shranite za nadaljnjo uporabo. Za razlicne vrste
napihljivih blazin navedene informacije ob dobavi se lahko razlikujejo. Varno shranite ta navodila.

OPOZORILO

1. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov pooblaséeni serviser ali

podobno usposobljena oseba, da bi se izognili morebitnim nevarnostim.

. Motor je zasnovan le za kratek ¢as delovanja. Tako napihovanje kot izpihovanje naj traja najve¢ 5 minut.

Motor naj ne deluje vec kot 5 minut neprekinjeno.

3. To napravo lahko uporabljajo otroci nad 8 let in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali
umskimi sposobnostmi oz. pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so pod nadzorom ali pa so prejeli
navodila glede varne uporabe naprave ter razumejo nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave brez nadzora.

N

ODLAGANJE TLACILKE
Elektri¢ne opreme ne zavrzite med gospodinjske odpadke. Ce je mogoce, jo reciklirajte. Glede
recikliranja se pozanimajte pri pristojnem krajevnem organu ali pooblas¢enem prodajalcu.
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HR: UPUTE ZA UPORABU

IT:

Ugradena AC elektri¢na pumpa

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE I PRATITE SVE UPUTE.

Pazljivo procitajte, razumite i slijedite sve informacije u ovom korisni¢kom priru¢niku prije postavljanja i
koristenja madraca na napuhavanje.

Ova upozorenja, upute i sigurnosne smjernice bave se nekim uobicajenim rizicima, ali ne moraju
pokrivati sve rizike i opasnosti u svim slu¢ajevima. Uvijek budite oprezni, odrzavajte zdrav razum i dobro
prosudite kada uzivate u madracu na napuhavanje. Spremite ove informacije za buduc¢u upotrebu. Za
razli¢ite vrste madraca na napuhavanje podaci navedeni pri isporuci mogu se razlikovati. Pohranite ove
upute na sigurno.

UPOZORENIJE

1. Ako je strujni kabel ostecen, mora biti zamijenjen od strane potrosaca, njegova servisera ili neke
druge kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

. Motor smije biti uklju¢en samo kratko vrijeme. Proizvod napuhujte/ispuhujte u trajanju od 5 minuta.
Pripazite da radno vrijeme motora ne bude duze od 5 minuta.

. Ovaj uredaj smiju koristiti djeca s navrsenih 8 godina I starija te osobe sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja kada su pod nazorom
osobe odgovorne za njihovu sigurnost koja ih uputila u pravilno koristenje aparata i upoznala s
mogucim opasnostima. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju obavljati ¢is¢enje ili
odrzavanje bez nadzora.
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ODLAGANIJE PUMPE
Elektri¢ni proizvodi ne odlazu se s kué¢anskim otpadom. Reciklirajte u postrojenju za recikliranje.
Obratite se lokalnim vlastima ili trgovcu za savjete o recikliranju.

MANUALE D'USO
Pompa elettrica incorporata CA

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

SI PREGA DI LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE ISTRUZIONI.

Si prega di leggere attentamente e seguire tutte le istruzioni contenute in questo manuale d'uso prima di
installare e utilizzare il materasso gonfiabile.

Queste avvertenze, istruzioni e linee guida affrontano alcuni dei rischi relativi alla sicurezza piu frequenti,
ma non possono comprendere tutte le possibili circostanze, pertanto si raccomanda di usare sempre
cautela e buon senso nell’utilizzo del prodotto. Conservare queste informazioni per un uso futuro.
Importante: le seguenti informazioni possono variare a seconda del modello di materasso gonfiabile
scelto. Conservare le istruzioni.

AVVERTENZA
1. Se il cavo di alimentazione & danneggiato, rivolgersi al produttore, a un suo agente o a persona
similmente qualificata, per evitare possibili rischi.

. Motore progettato per funzionamenti brevi. Le operazioni di gonfiaggio e di sgonfiaggio non devono
durare piu di 5 minuti. Il tempo di funzionamento del motore non deve essere superiore a 5 minuti.
. Questa apparecchiatura non ¢ destinata all'uso da parte di persone (bambini di eta inferiore a 8 anni

inclusi) con capacita fisiche, mentali e sensoriali ridotte 0 mancanza di esperienza e conoscenze
adeguate, a meno che non siano supervisionate e istruite ad un uso sicuro dell'apparecchio e se sono
stati compresi i rischi connessi. I bambini devono sempre essere controllati per evitare che giochino
con il prodotto. La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza la
supervisione di un adulto.
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SMALTIMENTO DELLA POMPA
I rifiuti di prodotti elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Si prega di
E riciclarli nelle strutture apposite. Rivolgersi all’autorita locale o al rivenditore per informazioni sullo
smaltimento.
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MANUAL DEL USUARIO
Bomba Eléctrica CA Incorporada

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES.

Lea detenidamente, comprenda y siga toda la informacion de este manual de usuario antes de instalar y
utilizar el colchdn de aire. Estas advertencias, instrucciones y directrices de seguridad abordan algunos
riesgos comunes, pero no pueden cubrir todos los riesgos y peligros en todos los casos. Utilice siempre la
precaucion, el sentido comun y el buen juicio cuando disfrute del colchdn de aire. Conserve esta
informacion para su uso futuro. Ademas, dependiendo del tipo de colchdn de aire, se puede suministrar
la siguiente informacion. Guarde las instrucciones.

ADVERTENCIA

1. Si el cable de alimentacion esta dafnado, tiene que ser reemplazado por el productor, su agente de
servicio o una persona cualificada similar a fin de evitar peligros.

. El motor es sélo para un funcionamiento de poco tiempo. Inflar sélo durante cinco minutos y desinflar
so6lo durante cinco minutos. Aseglrese de que el tiempo de funcionamiento del motor no supera los
cinco minutos.

. Este aparato puede ser utilizado por niflos mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales disminuidas o con falta de experiencia y conocimiento si cuentan con la
supervision adecuada o reciben instrucciones precisas respecto al uso del aparato de una forma
segura y comprenden los riesgos asociados. No permita que los nifios jueguen con el aparato. Las
operaciones de limpieza y mantenimiento no deben ser realizadas por nifios sin supervision.
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ELIMINACION DE LA BOMBA
Los aparatos eléctricos no deben desecharse junto a los residuos orgdnicos. Recicle cuando sea
posible. Pida los consejos de reciclaje a su revendedor o a las autoridades locales.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
Ugradena AC elektri¢na pumpa

VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE I PRATITE SVA UPUTSTVA.

Prije postavljanja i upotrebe zra¢nog madraca, pazljivo procitajte, shvatite i slijedite sve informacije u
ovom korisni¢kom priruéniku.

Ova sigurnosna upozorenja, uputstva i smjernice odnose se na uobifajene rizike, ali ne mogu obuhvatiti
sve rizike i opasnosti u svim sluc¢ajevima. Uvijek budite oprezni, razumni i dobro prosudujte kada uzivate
u zraénom madracu. Sacuvajte ove informacije za buduc¢u upotrebu. Pored toga, zavisno od vrste
upotrebe zra¢nog madraca, moguce je dostaviti sljedece informacije. Sacuvajte uputstva. Cuvajte
uputstva na sigurnom mjestu.

UPOZORENJE
1. Ako je strujni kabl oste¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov serviser ili druga sli¢no
kvalifikovana osoba da bi se izbjegla opasnost.

2. Ukljucujte motor samo kraci vremenski period. Naduvavajte samo 5 minuta i izduvavajte samo 5 minuta.
Osigurajte da motor odjednom ne radi duze od 5 minuta.
3. Uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina i viSe i osobe sa ograni¢enim fizi¢kim, mentalnim i senzornim

mogucnostima ili osobe bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili im je objasnjena upotreba
aparata na siguran nacin i ako razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

ODLAGANIJE PUMPE
Otpadni elektri¢ni proizvodi se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Reciklirajte tamo gdje postoje
E objekti za to namijenjeni. Posavjetujte se s lokalnim vlastima ili prodavcem za savjet o
recikliranju.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
Ugradena AC elektri¢na pumpa

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE I PRATITE SVA UPUTSTVA.

Pazljivo procitajte, razumejte i pratite sve informacije u ovom uputstvu za upotrebu pre nego $to
instalirate i koristite dusek na naduvavanje.

Ova upozorenja, uputstva i bezbednosne smernice se odnose na neke uobitajene rizike, ali mozda ne
pokrivaju sve rizike i opasnosti u svim sluc¢ajevima. Uvek budite oprezni, odrzavajte zdrav razum i dobro
procenite kada uzivate u duseku na naduvavanje. Sacuvajte ove informacije za buducu upotrebu. Za
razli¢ite tipove duéeka na naduvavanje, informacije pri isporuci mogu se razlikovati. Cuvajte ova
uputstva bezbedno.

UPOZORENIJE

1. Ako je strujni kabl oste¢en, mora ga zameniti proizvodac. Serviser ili druga kvalifikovana osoba da bi
se izbegla opasnost.

. Ukljucujte motor samo kraci vremenski period. Naduvavajte samo 5 minuta i izduvavajte samo 5 minuta.
Osigurajte da motor odjednom ne radi duze od 5 minuta.

. Ovaj uredaj mogu koristiti deca od 8 godina i vise I osobe sa ograni¢enim fizickim, mentalnim i
osetilnim moguénostima ili osobe bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili im je objasnjena
upotreba aparata na siguran nacin i ako razumeju moguce opasnosti. Deca se ne smeju igrati
uredajem. Cid¢enje i odrzavanje ne smeju obavljati deca bez nadzora.
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BACANJE PUMPE
Elektri¢ni proizvodi se ne odlazu zajedno sa ku¢nim otpadom. Reciklirajte ih ako postoje
odgovarajuéa postrojenja. Raspitajte se o reciklazi kod lokalnih nadleznih sluzbi ili prodavca.

NMOCIBHNUK KOPUCTYBAYA
B6ynoBaHUii eNeKTPUUHMUIA HAacoC 3MIHHOrO CTPYMy

BAXJIMBI IHCTPYKLII 3 TEXHIKW BE3MEKN

MPOYUTANTE M BUKOHYMATE BCI IHCTPYKLII.

YBaXxHO npounTanTe BClo iHbOopMaLilo B LibOMY NOCIGHUKY KOpUCTyBaya, NepeKkoHanTecs, Lo BaM yce 3po3yMmino,
i BOTpUMYiiTeCs HaBeAEHUX Y HbOMY BKa3iBOK /[/11 BCTAHOB/IEHHS i BUKOPUCTaHHA HaZyBHOro MaTtpaua.

Taki nonepenXeHHs, IHCTPYKLIi Ta BKa3iBKM 3 TEXHIKK 6e3neKky CTOCYoTbCS AESKUX NMOWNPEHNX PUBKKIB,
npoTe BOHW HE MOXYTb OMWUCYBaTU BCi PU3MKK i BCI MOXMBI Hebe3nekun. 3aBxan 6yabTe obepexHi i He
BTpavaliTe 340pOBU My3/ Mif Yac BiANOYMHKY HA HaayBHOMY MaTpaui. 36epiraiTe uto iHbopmauito ans
MaibyTHbOro BUKOPUCTaHHSA. KpiM TOro, y 3anexHocTi BiA TNy HaayBHOro Matpaua Moxe HajaasaTucs
Taka iHdopmauia: 36epiraiiTe iHCTPYKLUito B 6e3ne4yHoMy MicLii.

3ACTEPEXEHHSA

1. AKwo kabenb XMUBNEHHSA MOWKOAXEHWI, ANs 3anobiraHHs Hebe3neyHuM cuTyalisam 3amiHy kabento Mae
BUKOHYBaTW BUPOBHUK, MOro cepBiCHUI areHT 4yM 0cobu 3 noaibHoto kBanidikauieto.

. ABUryH NpusHayeHunii nuwe Ans KOpoTkoyacHoi poboTn. HaaysaiiTe BMPI6 nule npoTaroM 5 XBUAWH i
BUMNYyCKalTe NOBITPS TaKoX JivLLE NPOTAroM 5 xBUAKUH. MepecsiaviThbcs, Wo Yac po6oTn ABUryHa 3a
O[IMH CEeaHC He NepeBuLLyE 5 XBUINH.

3. LM NpUCTpoEM MOXYTb KOPUCTYBaTUCS AiTW Y BiLi 8 pokiB abo cTapLui, @ Takox ocobu 3 obMexeHnMn
dI3UYHUMKN, CEHCOPHUMM | PO3YMOBMMMU 34i6HOCTSIMM UM 0cobu 6e3 BiANOBIAHMX HaBUYOK i AoCBiAY,
AKLLO BOHW nepebyBatoTh MiA HarnsAoM abo NpoiHCTPYKTOBaHI WoA0 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOIO 14 YCBIAOMIOOTL MNOB’A3aHI 3 LM Hebesneku. [iTaM 3a60pPOHEHO rpaTUCS 3 NPUCTPOEM.
[itsm 6e3 Harnsay 3a60pOHEHO YMCTUTU i 06CyroByBaTU NPUCTPIN.

N

YTUNI3AUISA HACOCA
ENeKTpOTeXHIUHi BUPO6M, WO YyTUAI3YIOTbCA, HE MOXHA BUKMAATW Pa3oM i3 MO6YTOBMM CMIiTTaM. Ix
noTpi6Ho 34aBaTh Ha NnepepobKy y crneuianbHi NYHKTU 360py, SKLLO Lie MOXINBO. [A1s1 OTPUMAHHS
iHbopMaLii CTOCOBHO BTOPMHHOI Nepepobku 3BEPHITbCS A0 MiCLIEBOro opraHy Bnaan abo Ao
npoaasus.
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RO: MANUALUL UTILIZATORULUI

BG:

Pompa electrica incorporata C.A.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA

CITITI SI RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE.

Cititi cu atentie, intelegeti si respectati toate informatiile din acest manual al utilizatorului inainte de
instalarea si utilizarea saltelei gonflabile.

Aceste avertismente, instructiuni si indicatii de siguranta abordeaza o serie de riscuri frecvente, dar nu
pot acoperi toate riscurile si pericolele din toate situatiile. Adoptati intotdeauna o atitudine atentd, bun
simt si ratiune atunci cand va bucurati de salteaua gonflabild. Pastrati aceste informatii pentru utilizari
viitoare. In plus, pot fi furnizate urmatoarele informatii, in functie de tipul de saltea gonflabil3. P&strarea
n sigurantd a instructiunilor.

AVERTISMENT

1. In cazul in care cablul de alimentare este avariat, acesta trebuie inlocuit de citre producitor, de
agentul de service al acestuia sau de alte persoane calificate in mod similar, pentru evitarea
pericolelor.

. Motor exclusiv de scurtd functionare. Umflati numai timp de 5 minute si dezumflati numai timp de
5 minute. Asigurati-va ca durata de functionare a motorului nu depdseste 5 minute.

. Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii cu varsta de minim 8 ani si persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsé de experientd si cunostinte dacd sunt monitorizate sau au
primit instructiuni privind utilizarea dispozitivului intr-o maniera sigura si care inteleg pericolele
implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul. Curdtarea si intretinerea de catre utilizator nu
trebuie efectuate de copii fard supraveghere.

ELIMINAREA POMPEI

E Produsele electrice deseuri nu trebuie eliminate impreund cu deseurile domestice. Va rugam sa
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reciclati daca existd unitati de reciclare. Verificati cu autoritatea locald sau distribuitorul pentru
recomandari de reciclare.

PBbKOBOACTBO HA INOTPEBUTEJIA
BrpapeHa enektpuyecka nomna

BAXHW NHCTPYKLMN 3A BE3OMACHOCT.

MPOYETETE W CMA3BANTE BCUYKN NHCTPYKLIUN.

BHuMaTenHo npoyeteTe, pasbepeTe U cneapaiiTe usnaTta MHGopMauusa B PbKOBOACTBOTO, NpeAu Aa
MHCTanupare v U3non3sBaTe HaZyBaemus AtoLIeK.

Te3u npeaynpexaeHus, MHCTPYKLUMN U yKasaHus 3a 6€30MacHOCT BKIIOUYBAT HAKOM 06K PUCKOBE, HO Te
He MoraT Aa MoKpWUBAT BCUUKM PUCKOBE W OMACHOCTU MPY BCUYKM Clyyaun. BuHaru 6baete BHUMaTENHM,
13ron3BaiiTe 34paB pasyM 1 Aobpa npeLeHKa, KOraTo ce HacnaxaaBaTe Ha HadyBaeMus AtoLLeK.
3anaseTe Tasu 6pouypa 3a 6baewwm cnpaBkv. OCBeH ToBa B 3aBUCHMOCT OT TUMa Ha HaayBaeMus MaTpak
MOXe Aa ce NPefocTaBu creaHarta uHbopMaums. MaseHe UHCTpyKLMUTE.

BHUMAHUE

1. Ako kabenbT Ha 3axpaHBaHe e NoBpeAeH, TO ToW TpsibBa Aa 6bAe 3aMeHeH OT MPOV3BOAUTENS, HErOBUS
o6cnyxBall areHT uan nvue ¢ noaobHa keanudukaums, 3a Aa ce usberHe eBeHTyasHa ONacHoOCT.

. ABuraTen, camo 3a KpaTko BpeMe Ha ynoTpeba. Hanomnea ce caMo 3a 5 MUHYTU 1 Bb3AYXbT Ce
n3nycka camo 3a 5 MUHYTU. YBepeTe ce, Ye BpeMEeTO Ha (PYHKLMOHMPaHe Ha MOTopa Mpu BCSIKO
BK/IIOYBAHE HE HaABULWABa 5 MUHYTU.

. To3n ypea Moxe fa ce u3rnonssa OT Aela Ha Bb3pacT Haj 8 roAnHM 1 Xopa C OrpaHUYeHn dhusnyecky,
CETUBHM UM YMCTBEHWU CMOCOGHOCTU MK 6€3 ONWUT U NO3HaHWs, ako Te ca noj HabnaeHne unu ca
61NN MHCTPYKTMPaHM 3a U3NON3BaHETO Ha ypeAa Mo 6e3onaceH HauuMH M 0Cb3HaBaT OMACHOCTUTE,
KOWUTO MoraT fla Bb3HWKHaT. [leuaTta He TpsibBa Aa cu UrpasT ¢ ypesa. MoyncTsaHeTo M NnoaapbXKaTa oT
CTpaHa Ha noTpebuTens He TpsibBa Aa ce M3BbLPLIBA OT Aeua 6e3 Haa3op.
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PA3MOJIOXXEHUE HA NMOMMA
OTnaaHUTe eneKkTpUYeckn NpPoAyKTH He TpsibBa Aa ce U3XBBLPAAT C 6UToBUTE oTnagbumn. Mons,
peuuKnpaiTe, KoraTto UMa Takusa nyHkToBe. O6bpHETE CE& KbM MECTHUTE OpraHu Wav Tbproeeua
Ha ApebHO 3a CbBET OTHOCHO PELMKIIMPAHETO.
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GR: ErXEIPIAIO XPHZTH

PT:

ENZQMATQMENH HAEKTPIKH ANTAIA AC

SHMANTIKEZ OAHIIEZ AZOAAEIAZ

AIABAZTE KAI AKOAOYOHZTE OAEX TIZ OAHIIEZ.

AIABAZTE MPOZEKTIKA, KATANOHZTE KAI AKOAOYOHZTE OAEZ TIZ MAHPO®OPIEZ MOY YNAPXOYN ZE AYTO TO
EMXEIPIAIO XPHZTH MPIN AMO THN EFKATASTAZH KAI XPHZH TOY AEPOZTPQMATOZ.

AYTEZ OI MPOEIAONOIHZEIZ, OAHIIEZ KAI KATEYOYNTHPIEZ OAHIIES A THN AZOAAEIA ANAGEPONATAL ZE
KAMNOIOYZ XYNHOIZMENOYZ KINAYNOYZ, AAAA ZE KAMIA MEPINTQ>H AEN MMOPOYN NA KAAYWOYN OAOYZ TOYZ
KINAYNOYZ ZE OAEZ TIZ NEPINTQZEIZ. NA ENIAEIKNYETE MANTOTE MPOXOXH, KOINH AOITKH KAI KAAH KPIZH
OTAN AMOAAMBANETE TO AEPOZTPQMA. ®YAAZTE AYTEZ TIZ NAHPO®OPIEZ A MEAAONTIKH XPHZH.
ENINPOZOETQZ, MMNOPOYN NA MAPAZXEOOYN OI AKOAOYOEZ NAHPO®OPIEZ ANAAOIA ME TON TYMNO TOY
AEPOZTPQMATOZ. AZOAAHZ OYAAZH TQN OAHIIQN.

MPOEIAONOTHZH

. 2E MEPINTQXH MNOY EINAT ®©APMENO TO HAEKTPIKO KAAQAIO, ©A MPEMEI NA ANTIKATAZTAGEI AMO TON

KATAZKEYAZTH, TON EKNPOzQMO EMNIZKEYQN TOY KATAZKEYAZTH 'H KANOIO APMOAIO ATOMO MPOKEIMENOY

NA AMO®EYXOEI TYXON KINAYNOZ.

MOTEP MONO I'TA BPAXYXPONH AEITOYPIIA. ®OYZKQZTE MONO IIA 5 AENTA KAI ZE®OYZKQETE MONO IIA

5 AEMTA. BEBAIQOEITE OTI O XPONOZ AEITOYPITAZ TOY MOTEP AEN ZEMEPNA TA 5 AEMTA.

. H ZYZKEYH AYTH MMOPEI NA XPHXIMOMOIHOEI AMO MAIAIA HAIKIAZ 8 ETQN KAI ANQ KAI AMO ATOMA ME
MEIQMENEZ ZQMATIKEZ, AIZOHTIKEZ H NOHTIKEZ IKANOTHTEZ H EAAEIWH EMMEIPIAZ KAI TNQ3ZHZ EAN TOYZ
EXEI MAPAZXEGEI ENITHPHZH H KAOOAHIHZH ZXETIKA ME TH XPHZH THX ZYZKEYHZ ME AZOAAH TPOMO QZTE
NA KATANOOYN TOYZ KINAYNOYZ MOY YMAPXOYN. TA MAIAIA AEN MPEMEI NA MAIZOYN ME TH ZYZKEYH. O
KAGAPIZMOZ KAT H ZYNTHPHXH AEN MPEMEI NA MPArMATOMOIEITAI ANO MAIAIA XQPIZ ENITHPHZH.

—
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AMOPPIWH ANTAIAZ
TA AMOBAHTA TQN HAEKTPIKQN MPOIONTQN AEN MPEMEI NA AMOPPINTONTAI MAZI ME TA OIKIAKA
E ANOPPIMATA. NMAPAKAANOYME ANAKYKAQZTE OMOY YMAPXOYN OI >XETIKEZ EFKATAZTAZEIZ.
EMNIKOINQNHZTE ME TIZ APMOAIEZ TOMIKEZ APXEZ 'H TON NMQAHTH ZAX A OAHITEZ KAI YMBOYAEZ
ANAKYKAQZHZ.

MANUAL DO UTILIZADOR
Bomba Elétrica CA Integrada

INSTRUCC)ES DE SEGURANCA IMPORTANTES

LEIA E SIGA TODAS AS INSTRUC@ES.

Leia cuidadosamente, compreenda e siga todas as informagdes deste manual do utilizador antes de
instalar e usar o colch&o de ar.

Estes avisos, instrugdes e diretrizes de seguranga abordam alguns riscos comuns, mas ndo podem cobrir
todos os riscos e perigos em todos os casos. Use sempre cautela, senso comum e bom senso quando
estiver a desfrutar do colchdo de ar. Guarde esta informagé&o para uso futuro. Além disso, a seguinte
informagdo pode ser fornecida dependendo do tipo de colchdo de ar. Guarde as instrugbes em
seguranga.

ATENCAO

1. Se o fio de forga estiver danificado, € preciso ser substituido pelo fabricante, revendedor autorizado ou
pessoal qualificado a fim de evitar risco.

. Ligue o motor durante um breve periodo apenas. Insufle durante 5 minutos apenas e remova o ar
também durante 5 minutos. Certifique-se de que o tempo de funcionamento do motor ndo ultrapasse
o0s 5 minutos de cada vez.

. Este equipamento pode ser usado por criangas de 8 anos de idade e superior e pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia e conhecimento caso
estes recebam supervisdo ou instrugdo sobre o uso do equipamento de forma segura e compreendam
os ricos envolvidos. As criangas ndo devem brincar com o aparelho. A limpeza e manuteng&o por parte
do utilizador ndo deve ser realizada por criangas sem supervisdo.
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DESCARTE DA BOMBA
Residuos de produtos elétricos ndo devem ser eliminados junto com residuos domésticos. Recicle
em instalagdes apropriadas. Verifique junto da sua autoridade local ou retalhista para obter
conselho sobre reciclagem.
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RU: PYKOBOACTBO I10JIb30BATEJISA

TR:

BCTpOEHHbI 3/IEKTPUUYECKUITI HACOC NepeMeHHOoro Toka

BAXHbIE MHCTPYKLWW MO TEXHWUKE BE3OMNACHOCTU

NPOYUTANTE N COBIIOOAVTE BCE MHCTPYKLIMN.

BHWMaTenbHO NpounTaiiTe MHGOPMaLMIO B PyKOBOACTBE MOJb30BaTeNs, y6eAUTECH B TOM, YTO BaM BCE MOHSTHO, U
cneayiTe ykasaHusM Npu yCTaHOBKE W UCMOMb30BaHUIO HAAyBHOTO MaTpaca.

3T NpefoCTepeXeHus, UHCTPYKLMM, MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTU MPEeAYNPEeXAaloT O HEKOTOPbIX PaCMpOCTPAHEHHBIX
pucKkax, HO He MOKPbIBAIOT BCE PUCKU U BCE BO3MOXHbIE OMACHOCTU. ByAbTe OCTOPOXHbI, PaccyauTeNbHbI U
pasyMHbl BO BpeMsi OTAbIXa Ha HadyBHOM MaTpace. CoxpaHuTe aTy 6poLuiopy Ans AanbHEWLWero UCnob3oBaHus B
CNpaBOoYHbIX Lensx. Kpome Toro, B 3aBUCMMOCTY OT TUNA HaAyBHOTO MaTpaca, MOXET NpeAoCTaBnsaThCs
cneaytowas UHdopMaums: XpaHuTe 3Ty UHCTPYKLMIO B HAAEXKHOM MecTe.

BHUMAHWE

1. B uensx 6e30nacHOCTY, MPU NOBPEXAEHUN LHYPa 3/1EKTPONUTAHUS, ero 3aMeHa A0/KHa NPOBOANTLCS
Npou3BOAUTENEM, B LEHTPE CEPBUCHOIO 0BCIYXMUBAHUS UN Xe APYrM Nof06HbBIM 06pa3oM
KBaNMAULMPOBAHHBLIM NEPCOHaoM.

. [iBUraTenb npesHasHayeH TONbKO ANs KpaTKOBPEMeHHO paboTbl. HakaunBaiTe B TeyeHe MakcuMyM 5 MUHYT
1 BbiMycKaiiTe BO3AYX TOMbKO Ha NPOTSHXKEHUM 5 MUHYT. Y6eanTech, 4Tobbl BpeMsi paboTbl ABUraTens 3a OAWH
CeaHC He NpeBbIWaeT 5 MUHYT.

. [laHHOe u3aenune MoXeT UCMoNb30BaTbCs AETbMU B BO3pacTe 8 NeT 1 cTaplue, a Takxe MuamMm ¢
OrpaHuUyYeHHbIMW PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMI BO3MOXHOCTSIMW Nn60 Nnuuammn 6e3
COOTBETCTBYIOLUMX HABbIKOB W OMbITa, EC/IN OHWU HAXOASTCS NOA NPUCMOTPOM WU MPOUHCTPYKTUPOBAHbI Ha
npeamMeT 6€30MacHOro UCMob30BaHWUS U3AENNs U 0CO3HAIOT CBSI3aHHbIE C 3TUM OMacHoCTU. [eTsaM
3anpeLlaeTcs urpath C U3fenmeM. YuCcTKy U nob3oBaTesibCkoe 06CyXMUBaHNE 3anpeLleHo BbINOMHAT AeTAM
6e3 npucmortpa.
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YTUNN3ALUMA HACOCA
YTUNU3NPYEMbIe 3NEKTPOTEXHUYECKUE U3AENUS 3anpeLLaeTcs BbiGpachiBaTh C GbITOBbIM MyCOPOM.

E OTnpaBbTe M3A4enus Ha NPeanpusTUs No nepepaboTke NpU HaNUYUKM TakoBbIX. NS NONyYeHus
[IOMOJIHNTENbHOI MHbOPMaLKUM 0 NepepaboTke 06paTUTECh K MECTHbIM BNACTSM WM NPOAABLY NPOAYKLMK.

KULLANIM KILAVUZU
Yerlesik AC Elektrik Pompasi

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

TUM TALIMATLARI OKUYUN VE YERINE GETIRIN.

Sisme yatagi monte etmeden ve kullanmadan énce bu kullanici kilavuzundaki tim bilgileri dikkatlice
okuyun, anlayin ve izleyin.

Bu uyarilar, talimatlar ve gtivenlik kilavuz ilkeleri, bazi genel riskler ile ilgilidir ancak her durumdaki tim
riskleri ve tehlikeleri kapsayamayabilir. Sisme yatagi kullanirken daima dikkatli olun, sagduyulu davranin
ve mantikli hareket edin. Bu bilgileri gelecekte bagvurmak izere saklayin. ilaveten, sisme yatagin tiriine
bagli olarak takip eden bilgiler saglanabilir. Bu talimatlari saklayin.

UYARI

1. Gig kablosu hasar gérmus ise, herhangi bir zarari 6nlemek amaciyla, imalatgi, yetkili servis veya
vasifli personel tarafindan degistirilmelidir.

. Motor sadece kisa sure galistirilmalidir. Sisirme ve indirme islemleri sadece 5'er dakika sure ile
yapilmalidir. Motorun galigma siresinin 5 dakikayr asmadigindan emin olun.

. Bu cihaz, giivenli bir sekilde kullaniimasiyla ilgili kendilerine gézetim veya talimat verilmisse ve icermis
oldugdu tehlikeler kendileri tarafindan anlasiimissa 8 yas ve Uzeri gocuklar ve fiziksel, duyusal veya
zihinsel yetenek eksikligi bulunan veya tecriibe ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir.
Cocuklar cihaz ile oynamamalidir. Temizleme ve kullanici bakimi, gézetimsiz gocuklar tarafindan
yapilmamalidir.

N

w

POMPANIN ELDEN CIKARILMASI
Atik elektrikli Griinler, evsel atiklarla birlikte atiimamalidir. Lutfen tesislerin bulundugu yerlerde
E geri dontsimuni saglayin. Geri donlisiim tavsiyesi igin yerel yonetime veya saticiniza danigin.
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UK importer:

A DEPOSER A DEPQSER JYSK Ltd.

Cet i EN MAGASIN  EN DECHETERIE Biostat House
et apparei Y
se recycle Pepper Road

SK7 5BW
Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil ! JYS K a/s
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DK-8220 Brabrand
PAP 20 CARTA

+45 8939 7500
JYSK.com
DK13590400

Per conferma, consulta il regolamento comunale

303021392376



